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Հայաստանի Հանրապետության կառավարությունը և Ֆրանսիայի Հանրապետության կառավարությունը, Այսուհետև` «Կողմեր,
հիմնվելով Հայաստանի Հանրապետության և Ֆրանսիայի Հանրապետության միջև 1993թ. մարտի 12-ին Փարիզում ստորագրված Բարեկամության, փոխհամաձայնության և համագործակցության համաձայնագրի վրա,

մատնանշելով վերը նշված համագործակցության շրջանակների մեջ անվտանգության և պաշպանության հարցերը ներգրավելու անհրաժեշտությունը և հաշվի առնելով մեր շրջակա անվտանգության գլոբալ վերակազմությունը, 

հաշվի առնելով 1995թ. հունիսի 19-ին Բրյուսելում Հյուսիս-ատլանտյան դաշինքի անդամ պետությունների և §Գործակցություն հանուն խաղաղության¦ մասնակից այլ պետությունների միջև ստորագրված իրենց ուժերի կարգավիճակի վերաբերյալ համաձայնագիրը (SOFA PfP),
հաշվի առնելով, որ զարգացումները Ատլանտյան դաշինքի և Եվրոմիության շրջանակներում նպատակ են հետապնդում անվտանգություն և խաղաղություն հաստատել ողջ մայրցամաքում,

հիշեցնելով համապատասխան կողմերի պատասխանատվությունները Եվրոպայում անվտանգության և համագործակցության կազմակերպության, մասնավորապես Լեռնային Ղարաբաղի հիմնախնդիրը խաղաղ, բանակցային ճանապարհով լուծելու միջնորդությունը ստանձնած Մինսկի խմբի շրջանակներում, և վերջիններիս հանձնառությունը ամրապնդել փոխադարձ վստահությունը պաշտպանությանը վերաբերող առաջարկով,

ընդգծելով, որ սույն համագործակցության նպատակն է նպաստել մայրցամաքում խաղաղության և կայունության պահպանմանը զինվորական հաստատությունների մերձեցման, անվտանգության և պաշտպանության ոլորտում հարաբերությունների ընդլայնման և բազմազանության, ինչպես նաև փոխադարձ ճանաչողության խորացման ճանապարհով, 
Ցանկանալով խորացնել և ընդլայնել պաշտպանության բնագավառում իրենց համագործակցության շրջանակները, 

Համաձայնեցին ներքոհիշյալի մասին.

Հոդված 1

Սույն համաձայնագրի նպատակն է զարգացնել պաշտպանության ոլորտում Ֆրանսիայի Հանրապետության և Հայաստանի Հանրապետության միջև համագործակցությունը:

Սույն համաձայնագրով երկկողմ հարաբերություններ են հաստատվում գլխավորապես Կողմերի պաշտպանության նախարարությունների և զինված ուժերի միջև: Այն իրականացվում է միջազգային պարտավորությունների, ինչպես նաև Կողմերի օրենքների և համապատասխան կանոնակարգի պահպանմամբ: 
Հոդված 2

Սույն համաձայնագրի հետևյալ արտահայտությունները ենթադրում են` 

· §ՈՒղարկող Կողմ¦` կողմ, որի զինվորական և քաղաքացիական անձնակազմերը գտնվում են  Ընդունող Կողմի տարածքում; 

· §Ընդունող Կողմ¦` կողմ, որի տարածքում գտնվում են  ՈՒղարկող Կողմ զինվորական և քաղաքացիական անձնակազմերը (կեցություն կամ տարանցում);
· §զինվորական անձնակազմ¦` կողմերից մեկի զինված ուժերի անձնակազմ, որն ունի զինվորական կարգավիճակ և ծառայության մեջ է գտնվում սույն համաձայնագրի մյուս կողմի տարածքում;

· §քաղաքացիական անձնակազմ¦` կողմերից մեկի պաշտպանության նախարարության անձնակազմ, որն ունի զինվորական կարգավիճակ և ծառայության մեջ է գտնվում սույն համաձայնագրի մյուս կողմի տարածքում;

· §զինված ուժեր¦` ցամաքային, ծովային, օդային զորքերի միավոր կամ զորամաս, կամ կողմերից որևէ մեկի ցանկացած զինվորական կազմ;

· §խնամառ¦` գործակցություն հանուն խաղաղության մասնակից պետությունների միջև ստորագրված իրենց ուժերի կարգավիճակի վերաբերյալ համաձայնագրի (SOFA PfP) իմաստով խնամառների հասկացությանը համապատասխանող անձինք:

Հոդված 3

1. Համագործակցությունը վերաբերում է հետևյալ հարցերին`

1. Պաշտպանության և անվտանգության հասկացությունները մասնավորապես Եվրոպայում:

2. Զինված ուժերի կազմակերպման և սպառազինման տեսակները:

3. Տարածքային և օպերատիվ հրամանատարության կազմակերպումը, շտաբերի աշխատանքը, ինֆորմատիկայի դերը հրամանատարության մեջ:

4. Օժանդակ, թիկունքային, ինժեներային զորքերի և տեխնիկայի հարցերով ծառայությունների գլխավոր կազմակերպումը և դերը:

5. Քաղաքացիական և զինվորական անձնակազմերի ղեկավարումն ու կառավարումը:

6. Կողմերի զինվորականների զինվորական կրթումը և լեզուների վերապատրաստումը:

7. Հասարակական հարաբերությունները, կապը և տեղեկատվությունը Կողմերի զինված ուժերում:
8. Պաշպանությունն ու զորքերին առնչվող օրենսդրությունը և կանոնոկարգը:

9. Եվրոպայում սովորական սպառազինությունների մասին պայմանագրի կիրառման եղանակները:

10. Ռազմական պատմություն, աշխարհագրություն և երկրաչափություն: 

11. Ռազմական արդարադատության, զինվորական անձնակազմի առողջապահության և Ռազմական բժշկության ոլորտնորում փորձի և գիտելիքների փոխանակում:

12. Կողմերի որոշած ցանկացած այլ բնագավառ, որը միտված է զարգացնել պաշտմանության հարցերով իրենց ծառայությունների միջև առավել սերտ համագործակցություն:

2. Սույն համագործակցության ոլորտները կարող են հստակեցվել հատուկ համաձայնագրերի կնքմամբ:
Հոդված 4

1. Կողմերի միջև համագործակցությունը սույն համաձայնագրի 3-րդ հոդվածում հիշատակված հարցերի շուրջ կարող է դրսևորվել հետևյալ կերպ.

1. Երկու կողմերի և զորքերի պաշտոնական  պատվիրակությունների այցեր:

2. Համաձայն թափուր տեղերի և 2-րդ հոդվածի, ինչպես նաև Կողմերի օրենքների ու կանոնակարգերի, ստաժյորների հյուրընկալում Կողմերի ռազմական ուսուցման կենտրոններում և հաստատություններում:

3. կողմերի ցամաքային, ծովային, օդային զորքերի շտաբերի կամ միավորների (զորամասերի), ինչպես նաև ցանկացած այլ զինվորական կազմի փոխադարձ այցեր, ուսումնական ճանապարհորդություններ դեպի զինվորական հաստատություններ, օդանավերի վայրէջքներ:

4. Զինվորական հաստատությունների զինվորական և քաղաքացիական անձնակազմերի հանդիպումներ:

5. Կոնսուլտացիաներ և փորձի փոխանակում կոնֆերանսների, սիմպոզիումների, գիտաժողովների, սեմինարների տեսքով:

6. Ոչ անձնական բնույթի փաստաթղթերի, ուսումնասիրությունների և տեղեկատվության փոխանակում:

7. Շտաբի և զինված ուժերի միավորների ներկայացուցիչների փոխանակում զինավարժությունների ծրագրմանն ու ընթացքին մասնակցելու համար:

8. Տեխնիկանան փորձագետ-սպաների փոխանակում:

9. Գեղագիտական միջոցառումների կազմակերպում ¥շեփորանվագների փոխանակում և ցուցադրություններ¤:

10. Անվտանգությանը վերաբերող բոլոր հարցերի մասին կանոնավոր և փոխադարձ իրազեկում:
2.  Պաշտոնական այցերը, ինչպես նաև համագործակցության մյուս ձևերն իրականացվում են Կողմերի սահմանած կարծիքներին համապատասխան:

Հոդված 5

1. Կողմերը կազմակերպում են միջզորքային բնույթի կամ մեկ զորքին կամ ծառայությանը վերաբերող համատեղ զինավարժություններ և մարզումներ: Զինավարժությունները մասնավորապես նպատակ ունեն ամրապնդել փոխգործունակության ունակությունները Գործակցություն հանուն խաղաղության շրջանակներում:

2. Սույն հոդվածի 1-ին պարբերությունում նշված զինավարժությունները գրանցված են կողմերից յուրաքանչյուրի զինված ուժերի օպերատիվ մարզումների տարեկան պլաններում:

3. Զորքերի համատեղ վարժությունների կազմակերպման և ֆինանսավորման եղանակները սահմանվում են երկու Կողմերի պաշտպանության նախարարությունների հատուկ համաձայնագրերով և պայմանագրերով` Կողմերի բյուջետային հնարավորությունների սահմաններում և պահպանմամբ:
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Փոխըմբռնումն ու փոխադարձ վստահությունն ամրապնդելու նպատակով, Կողմերը կանոնավոր կերպով զինված ուժերի գլխավոր շտաբերի, հրամանատարությունների, զորքերի և ծառայությունների շտաբերի, ինչպես նաև համարժեք հրամանատարության և ստորաբաժանման մակարդակով կազմակերպում են իրենց ներկայացուցիչների փոխադարձ այցերը:
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1. Հաստատվել է ներկայիս քաղաքական և ռազմական թեմաների փոխանակման ամրապնդումը, ինչպես նաև պաշտպանության բնագավառում երկկողմ համագործակցության գլխավոր հայեցակարգի սահմանումը ստանձնած հայ-ֆրանսական շտաբի հանձնաժողով:

2. Հայ-ֆրանսական շտաբի հանձնաժողովի համանախագահությունը ստանձնում է կողմերից յուրաքանչյուրի զորքերի պատասխանատուն: Բացի այդ, այն կազմված է քարտուղարից, կողմերից յուրաքանչյուրի ռազմական կցորդից և, կախված քննարկվող թեմաներից, նաև սպաներից, տարբեր զորքերի, զենքերի և ծառայությունների ներկայացուցիչներից կամ բանիմաց փորձագետներից, ինչպես նաև իրեն վերաբերող հարցերի դեպքում և հնարավորության սահմաններում, Ֆրանսիայի Հանրապետության Արտաքին գործերի նախարարության Անվտանգության և պաշտպանության համագործոկցության հարցերով ներկայացուցչից:

3. տարին մեկ անգամ Հայ-ֆրանսական շտաբի հանձնաժողով է գումարվում  Հայաստանում և Ֆրանսիայում հաջորդաբար:

4. Բոլոր այն թեմաները, որոնք ըստ կողմերի կարող են նպաստել երկկողմ համագործակցության ամրապնդմանը, կարող են երկու համանախագահների հավանությունից հետո մտցվել հանձնաժողովի նիստի օրակարգ: Օրակարգը պետք է հաստատվի ամենաուշը ժողովից մեկ ամիս առաջ:
5. Հայ-ֆրանսական շտաբի հանձնաժողովը կազմում է անցած տարվա ընթացքում իրականացված համագործակցության հաշվետվությունը:

6. Կողմերը համատեղ սահմանում են համագործակցության գործողությունները` շտաբի հատուկ ժողովների առիթով համագործակցության ծրագրերի տեսքով կամ երկուսի կողմից համաձայնեցված ցանկացած այլ եղանակով: Հիշատակված ծրագրերը ներառում են համատեղ որոշված գործողություններ, դրանց առարկան, ամսաթվերը և վայրը, ինչպես նաև վերջիններիս իրականացման համար պատասխանատու հաստատությունները: Պլանը ստորագրվում է ամեն տարի մինչև դեկտեմբերի 1-ը:
7. Ռազմական կցորդները համագործակցության ցանկացած գործողության արտոնյալ թղթակիցներ են:
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Համագործակցության ֆինանսավորումը հիմնվում է սույն հոդվածում նշված կանոնների վրա` կողմերից յուրաքանչյուրի բյուջետային հնարավորությունների սահմաններում և շրջանակներում:

1. Ընդունող Կողմը ՈՒղարկող Կողմի ռազմական և քաղաքացիական անձնակազմներին անվճար տրամադրում է իրենց վարչական գործողություններին անհրաժեշտ միջոցներ:

2. Ընդունող Կողմի տարածքում կարճաժամկետ և երկարաժամկետ ծառայություն իրականացնող իր զինվորական և քաղաքացիական անձնակազմերի անդամների համար ՈՒղարկող Կողմը, համաձայն իր պետության օրենսդրության և կանոնակարգի, հոգում է ճանապարհի, օթևանի և սննդի ծախսերը ¥բացառությամբ համատեղ զինավարժությունների և մարզումների, որոնց ֆինանսական պարտավորությունները նախատեսվում են հատուկ համաձայնագրով¤: Ընդունող Կողմը չի հոգում ռազմական և քաղաքացիական անձնակազմի և վերջիններիս ուղեկցող խնամառների կեցության ծախսերը: Այնուամենայնիվ, որոշ դեպքերում և, համաձայն այցի ծրագրի, Ընդունող Կողմը ՈՒղարկող Կողմի հետ համատեղ կարող է հոգալ ծառայողական ճանապարհորդության ծախսերըը, ինչպես նաև իր տարածքում ներքին հեռախոսակապի ծախսերը:

3. Ռազմական ուսուցման հաստատություններում և զինված ուժերի միավորներում ստաժի դեպքում, Ֆրանսիան ուսումնասիրում է կրթական ծախսերն իր վրա վերցնելու հնարավորությունները:

4. Ընդունող Կողմի ռազմական բուժծառայությունների մատուցման մատչելիությունը և ֆինանսական պարտավորությունների ստանձնումը կարգավորվում են Ընդունող Կողմի տարածքում գործող օրենքներով և կանոնակարգով:
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Ծառայության իրականացման ընթացքում ռազմական և քաղաքացիական անձնակազմերը կարող են խնամառների հետ մնալ Ընդունող Îողմի տարածքում: Ընդունող Կողմի տարածքում ռազմական և քաղաքացիական անձնակազմի հետ մնացող այդ անձանց ինքնությունը նշվում է տվյալ պետության իրավասու նախարարություններին ուղղված գրություններում:
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1. Սույն համաձայնագրի շրջանակներում մյուս կողմի տարածքում գտնվող զինվորական և քաղաքացիական անձնակազմի անդամների և խնամառուների կարգավիճակը սահմանվում է SOFA PfP-ի դրույթներին համապատասխան:
2. Հայաստանի Հանրապետության տարածքում ֆրանսիական ռազմական և քաղաքացիական անձնակազմի անդամները ենթարկվում են Ֆրանսիայի Հանրապետության կառավարությանը:

3. Ֆրանսիայի Հանրապետության տարածքում գտնվող հայկական ռազմական և քաղաքացիական անձնակազմի անդամները ենթարկվում են Հայաստանի Հանրապետությանը:

4. Ընդունող Կողմի տարածքում մնալու ընթացքում անձնակազմը պահպանում է իր ազգային ռազմական և քաղաքացիական կարգավիճակը:
5. Ընդունող Կողմի տարածքում գտնվելու ընթացքում ռազմական և քաղաքացիական անձնակազմի անդամները, ինչպես նաև խնամառուները հարգում են տվյալ պետության ներքին իրավակարգը: Բացի այդ, ռազմական և քաղաքացիական անձնակազմի անդամները հարգում են Ընդունող Կողմի Պաշտպանության Նախարարության ներքին կանոնակարգը:

6. ՈՒղարկող Կողմի ռազմական անձնակազմի անդամները համազգեստ և զինանշաններ կրում են ՈՒղարկող Կողմի զինված ուժերում գործող կանոնակարգին համապատասխան: Համազգեստի կրման պայմանները  սահմանում է Ընդունող Կողմը ` համապատասխան իր կանոնակարգի:

7. Ծառայության ընթացքում ռազմական անձնակազմի անդամները կարող են զենք կրել: Զենքի կրման և օգտագործման պայմանները համապատասխանում են Ընդունող Կողմը տարածքում գործող կանոնակարգին:

8. ՈՒղարկող Կողմը տարածքում ռազմական մեքենաներ վարելու թույլտվություն ունեցող ռազմական և քաղաքացիական անձնակազմի անդամներին թույլատրվում է նույն կարգի մեքենաներ վարել Ընդունող Î Կողմի տարածքում:
9. ՈՒղարկող Կողմի իշխանությունները պատասխանատու են իրենց ռազմական և քաղաքացիական անձնակազմերի կարգապահության համար: ՈՒղարկող Կողմի ռազմական կամ քաղաքացիական անձնակազմերի անդամներից մեկի այն արարքների դեպքում, որոնք կհակասեն Ընդունող Կողմի կարգապահական նորմերին, Ընդունող Կողմի իշխանություններն այդ մասին իրազեկում են ՈՒղարկող Կողմի դեսպանությանը: Կարգապահական կանոննները, որոնք կիրառելի են Ընդունող Կողմի ռազմական և քաղաքացիական անձնակազմի կողմից, հաղորդվում են ՈՒղարկող Կողմի անձնակազմի յուրաքանչյուր անդամին:
Հոդված 11

1. Կողմերից մեկի տարածքում ¥տարանցում կամ կեցություն¤ համատեղ զինավարժության կամ մարզման ընթացքում ռազմական կամ քաղաքացիական անձնակազմերի անդամներից մեկի մահվան դեպքում, մահվան մասին տեղեկացվում է Ընդունող Կողմի քաղաքացիական կացության ակտերի գրանցման բաժնի պատասխանատուին: Մահը հաստատվում է Ընդունող Կողմի իրավասու բժշկի կողմից, որն էլ կազմում է մահվան վկայականը:

2. Եթե դատական իշխանությունը պահանջում է հերձել հանգուցյալին, հերձումն իրականացվում է իր իսկ նշանակած բժշկի կողմից: Եթե Ընդունող Կողմի օրենքը թույլտալիս է, հանգուցյալի Կողմի զինվորական բժիշկը ևս կարող է ներկա գտնվել դիահերձարանում: 

3. Ընդունող Կողմի զինվորական իշխանությունների համապատասխան թույլտվությունը լինելուն պես, դին կարող է տրամադրվել հանգուցյալի Կողմի ռազմական իշխանություններին: Աճյունի փոխադրումն իրականացվում է համաձայն Ընդունող Կողմի կանոնակարգի:

4. Աճյունի փոխադրման ծախսերը հոգում է ՈՒղարկող Կողմը:

Հոդված 12

Մինչ Հայաստանի Հանրապետության և Ֆրանսիայի Հանրապետության միջև անվտանգության հիմնական համաձայնագիր կնքելը, կիրառվում են հետևյալ կանոնները`

1. Կողմերը պարտավորվում են պահպանել դասակարգված տեղեկությունները, որոնք ստանալու հնարավորություն կարող են ունենալ սույն համաձայնագրի շրջանակներում` համաձայն ազգային օրենքների և կանոնակարգերի:

2. Դասակարգված տեղեկություններն ու նյութերը փոխանցվում են միմիայն պաշտոնական կամ կողմերի նշանակած անվտանգության մարմինների ընդունած ճանապարհով: Այդ տեղեկությունների և նյութերի վրա նշված է դասակարգման մակարդակը և ծագման երկիրը:

3. Սույն համաձայնագրի շրջանակներում ստացված ցանկացած սարքավորում կամ տեղեկություն չպետք է առանց մյուս կողմի նախնական գրավոր  համաձայնության ուղղակիորեն կամ անուղղակիորեն, ժամանակավորապես կամ վերջնականապես փոխանցվի, հրապարակվի, հեռարձակվի երրորդ անձանց, թույլտվություն չունեցող անձանց կամ միավորներին:
Հոդված 13

Կողմերի միջև ցանկացած վեճ` կապված սույն համաձայնագրի մեկնաբանման կամ կիրառման հետ, լուծվում է բացառապես բանակցային ճանապարհով:

Հոդված 14

1. Կողմերից յուրաքանչյուրը մյուս կողմին տեղեկացնում է սույն համաձայնագրի ուժի մեջ մտնելու անհրաժեշտ սահմանադրական ընթացակարգերի կատարման մասին: Համաձայնագիրը ուժի մեջ է մտնում երկրորդ ծանուցումը ստանալու հաջորդող երկրորդ ամսվա առաջին օրը:

2. Կողմերն ընդհանուր համաձայնությամբ կարող են ցանկացած պահի գրավոր փոփոխություններ կամ լրացումներ կատարել սույն համաձայնագրում: Փոփոխություններն ուժի մեջ են մտնում 1-ին պարբերությունում նշված դրույթների համաձայն:
3. Կողմերից յուրաքանչյուրը կարող է գրավոր կերպով չեղյալ համարել սույն համաձայնագիրը: Այն ուժի մեջ է մտնում մյուս կողմին ծանուցելուց 90 օր անց:

4. Համաձայնագրի լուծարումը Կողմերին չի ազատում վերջինիս կիրառման ընթացքում ձեռքբերված պարտավորություններից:

Կատարված է §____¦ §__________¦ _____, ____________ քաղաքում, երկու օրինակից յուրաքանչյուրը` հայերեն և ֆրանսերեն, ընդ որում երկու տեքստերն էլ հավասարազոր են:
Հայաստանի Հանրապետության                              Ֆրանսիայի Հանրապետության                              
Կառավարություն                                                                                Կառավարություն
